
 
 
 
 

Informationen zum Studium in Asien 
 

            
Englischsprachige Programme und Austausch mit China/Taiwan: 

 

 China 

 Taiwan 

 
Hong Kong, China 

S.A.R. 

 Singapur 

 Thailand 

 
 

Austauschprogramme für Japanologen und Koreanisten in: 
 

 Japan 

 Republik Korea 

 
 

Dezernat für Internationale Angelegenheiten  
Universität Tübingen, Wilhelmstr. 9, 72074 Tübingen  

http://www.uni-tuebingen.de/international 
Kontakt: Bastian Salmen, Austauschkoordinator Asien (bastian.salmen@uni-tuebingen.de) 

Öffnungszeiten: Mo, Di, Do, Fr 9-12 Uhr 
Sprechstunde: Di + Do von 9.00 bis 12.00 Uhr 

Stand: 21. September 2017 – Änderungen jederzeit möglich!

http://www.uni-tuebingen.de/international
mailto:bastian.salmen@uni-tuebingen.de
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I. Das Austauschprogramm der Universität Tübingen 
1. Gebührenfreie Studienplätze 
Die Universität Tübingen unterhält Austauschbeziehungen zu zahlreichen Universitäten in Asien. Im 
Rahmen der Austauschvereinbarungen werden studiengebührenfreie Plätze für einen einsemestrigen 
oder einjährigen Studienaufenthalt vermittelt, in Einzelfällen können allerdings gewisse andere 
Gebühren (z.B. Verwaltungsgebühren, Gebühren für die Benutzung von Sportanlagen, Sprachkurse 
etc.) auch im Rahmen der Austauschprogramme nicht erlassen werden. Voraussetzung für die 
Teilnahme an diesem Programm ist, dass Sie an der Universität Tübingen eingeschrieben sind.  
 
Der Status eines/r Austauschstudierenden/en an einer Universität in Asien ist der eines "exchange 
student". Das bedeutet, dass Sie ein oder zwei Semester als Austauschstudent an der Gastuniversität 
studieren können, um danach nach Tübingen zurückzukehren und Ihr Studium abzuschließen. Sie 
bleiben während Ihrer Zeit im Ausland regulär in Tübingen eingeschrieben. 
 

2. Das Auswahl- und Platzierungsverfahren 
Die Partnerhochschulen überlassen das Auswahlverfahren der Universität Tübingen, die im Rahmen 
der bestehenden Austauschprogramme eine gewisse Anzahl an Studierenden zur Zulassung 
vorschlagen kann. In der Regel werden diese Nominierungen akzeptiert und führen zu einer 
Zulassung. Es können jedoch Vorschläge auch abgelehnt werden, wenn die 
Zulassungsvoraussetzungen eines Departments nicht erfüllt sind. Wir sind jeweils bemüht, diese 
'kritischen' Fälle vorab zu klären, so dass Ablehnungen von Bewerber/-innen in der Praxis sehr selten 
vorkommen. 
 
Für Sie bedeutet dies, dass Sie sich zunächst um einen Platz im Rahmen des Austauschprogrammes 
bewerben. Dabei können Sie mehrere Wunschuniversitäten nennen. Ein Anspruch auf einen 
Studienplatz an einer bestimmten Hochschule besteht nicht. Die Auswahlkommission versucht 
unter Berücksichtigung der eingereichten Bewerbungsunterlagen und der Beschreibung des 
Studienvorhabens die zur Verfügung stehenden Plätze so zu besetzen, dass Sie das gewünschte 
Studienvorhaben durchführen können.  
 
Wir erhalten in der Regel mehr Bewerbungen für die Austauschprogramme als Plätze zur Verfügung 
stehen. Dies macht es der Auswahlkommission unmöglich, in allen Fällen Ihre erste Präferenz 
berücksichtigen zu können. Die Auswahlkommission ist allerdings in jedem Einzelfall bemüht, eine 
für Sie befriedigende Lösung zu finden. 
 
Die Anzahl der zur Verfügung stehenden Studienplätze reicht zurzeit allerdings nicht mehr aus, um 
alle Anträge in einem ersten Platzierungsverfahren positiv entscheiden zu können. Es wird deshalb 
eine Reserveliste gebildet, wobei durch Rücktritte frei gewordene Plätze neu vergeben werden. 
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II. Austauschmöglichkeiten in Asien 
 

1. Primäre Zuständigkeiten für die Austauschprogramme in Asien an der Universität 
Tübingen 
 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Die Plätze in den Austauschprogrammen in Japan und Korea werden nicht durch Dezernat III, 
sondern durch die Fachbereiche Japanologie und Koreanistik vergeben und sind primär für 
Japanologen und Koreanisten gedacht. Studierende aus anderen Fachbereichen, die an einem 
Auslandssemester oder -jahr in einem dieser Länder interessiert sind, wenden sich bitte an die 
entsprechenden Ansprechpartner. Achtung: Japanologie und Koreanistik haben eigene 
Bewerbungsverfahren und -fristen.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Austauschprogramme mit China, 
Taiwan, Hong Kong, Singapur, 
Thailand, Indien 

Dezernat III – Internationale Angelegenheiten - 
Studium und Studierendenaustausch 
Wilhelmstr. 9, 72074 Tübingen 
Öffnungszeiten: Mo, Di, Do, Fr 9-12 Uhr 
Kontakt: Bastian Salmen, Austauschkoordinator Asien 
bastian.salmen@uni-tuebingen.de 
Sprechstunde: Di + Do von 9.00 bis 12.00 Uhr 
 

Austauschprogramme mit Japan 
und Korea 

Die Fachbereiche Japanologie und Koreanistik.  
 
Ansprechpartnerin Japanologie: Frau Akemi Hamada, 
akemi.hamada@uni-tuebingen.de 
 
Ansprechpartner Koreanistik: Dr. Unsuk Han, 
unsuk.han@aoi.uni-tuebingen.de 

mailto:bastian.salmen@uni-tuebingen.de
mailto:akemi.hamada@uni-tuebingen.de
mailto:unsuk.han@aoi.uni-tuebingen.de
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Austauschbeziehungen bestehen in Japan und Korea zu den nachfolgend genannten Universitäten.  
 
 
 

Land Ort Name der Universität 
Japan 

 

 

Hiroshima Hiroshima University 

Osaka Kansai Gaidai University 

Kyoto Doshisha University 

 Ritsumeikan University 

Tokyo Chuo University 

 Rikkyo University 

 Sophia University 

 Waseda University 

Nagakute Aichi Prefectural University 

 
 

Land Ort Name der Universität 
Republik 

Korea 
 

 

Daejeon Chungnam National University 

Seoul Ewha Womans University 

 Hanyang University 

 Korea University 

 Seoul National University 

 Sogang University 

 Sookmyung Women’s University 

 Sungkyunkwan University 

 Yonsei University 

 Jeonju Chonbuk National University 

 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.hiroshima-u.ac.jp/
http://www.kansaigaidai.ac.jp/asp/
http://www.doshisha.ac.jp/english/
http://www.ritsumei.ac.jp/eng/
http://www2.chuo-u.ac.jp/global/
http://english.rikkyo.ac.jp/
http://www.sophia.ac.jp/eng/e_top
https://www.waseda.jp/top/en
http://www.aichi-pu.ac.jp/eng/
http://en.wikipedia.org/wiki/Daejeon
http://plus.cnu.ac.kr/html/en/
http://www.ewha.ac.kr/mbs/ewhaen/
http://www.hanyang.ac.kr/english/
http://www.korea.edu/
http://www.useoul.edu/
http://wwwe.sogang.ac.kr/
http://sookmyung.ac.kr/
http://www.skku.edu/eng_home/index.jsp
http://www.yonsei.ac.kr/en_sc/
http://www.cbnu.edu/main/main.php
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2. Die englischsprachigen Programme und Austauschmöglichkeiten mit China/Taiwan  
In weiten Teilen Asiens ist es mittlerweile möglich, auf Englisch zu studieren. In Hong Kong und 
Singapur ist die Unterrichtssprache der Universitäten Englisch. In Taiwan und Thailand gibt es teils 
große englischsprachige Kursangebote. Die Austauschprogramme mit festlandchinesischen 
Universitäten waren bis vor einigen Jahren ausschließlich auf Chinesisch Intensivsprachkurse 
ausgelegt. Im Zuge der Internationalisierung der chinesischen Universitäten stehen 
Austauschstudierenden aber auch zunehmend englischsprachige Kursangebote zur Verfügung. In der 
folgenden Tabelle finden Sie die asiatischen Partneruniversitäten, die von Dezernat III betreut 
werden, und nähere Informationen zu den Studiermöglichkeiten an diesen Hochschulen:  
 

Land Universität Möglichkeiten/Einschränkungen 
VR 

China 
 

 
 

Fudan University, 
Shanghai 

 
Fudan University Website 

Foreign Affairs Office 

1. Intensivsprachkurs Chinesisch 
2. Englischsprachige Masterprogramme: Chinese Politics and 

Diplomacy Program, Chinese Finance, und Chinese Economy 
3. Eingeschränktes Angebot von englischsprachigen Kursen im 

Undergraduate Bereich: 
http://www.fao.fudan.edu.cn/1619/list.htm 

 
Nicht möglich: MBA courses, LLM courses, medical courses, special 
programs in faculties (e.g. International Cultural Exchange School) 

Tongji University, 
Shanghai 

 
Tongji Website 

Exchange at Tongji    
 

1. Intensivsprachkurs Chinesisch an der International School 
2. Englischsprachige Kurse  an der School of Economics and 

Management im Bachelor und Masterbereich. Bei dieser 
Option Notendurchschnitt mindestens 2,0 von Tongji verlangt 

3. Für WiWi-Masterstudierende: Chinesisch-Deutsches 
Hochschulkolleg, Kurse auf Englisch und Deutsch 

 
Kein Belegen von Kursen an unterschiedlichen Fakultäten/Instituten 
möglich! Für Kursoptionen und englischsprachige Kurslisten bitte die 
Informationen auf dieser Seite beachten: 
http://fao.tongji.edu.cn/4115/list.htm 

Peking University, 
Peking 

 
Peking University Website 

Exchange at Peking U 

1. Intensivsprachkurs Chinesisch  
2. Intensivsprachkurs Chinesisch (min 18h die Woche) + Kurse 

auf Englisch auf Bachelor-Niveau (dann max. 6 Credits mit 
englischsprachigen Kursen) 

3. Nur englischsprachige Kurse auf Bachelor-Niveau (dann kein 
Chinesisch-Sprachkurs möglich) 

 
Englischsprachige Kurse im Masterbereich für Austauschstudierende 
nicht belegbar! 
 
Kurseinschränkungen bestehen in folgenden Bereichen: 

- Health Science Center 
- Faculty with special pre-requisites 
- Shenzhen Graduate School 
- English-taught graduate courses of special master programs 

(MBA, MIR, MPP, LLM, Yenching Academy, etc.) are NOT open 
to visiting students (including exchange students) 

http://www.fudan.edu.cn/en/
http://www.fao.fudan.edu.cn/exchangein/
http://www.sirpa-en.fudan.edu.cn/cpdprogram/list.htm
http://www.sirpa-en.fudan.edu.cn/cpdprogram/list.htm
http://www.econ.fudan.edu.cn/ema/switchdetail.php?pid=696
http://www.econ.fudan.edu.cn/ema/switchdetail.php?pid=695
http://www.fao.fudan.edu.cn/1619/list.htm
https://www.tongji.edu.cn/
http://fao.tongji.edu.cn/4115/list.htm
http://is.tongji.edu.cn/EN/ShowPage.aspx?id=2
http://sem.tongji.edu.cn/semen/?page_id=6663
http://sem.tongji.edu.cn/semen/?page_id=6677
http://cdhk.tongji.edu.cn/
http://cdhk.tongji.edu.cn/
http://fao.tongji.edu.cn/4115/list.htm
http://english.pku.edu.cn/
http://www.isd.pku.edu.cn/index.php?m=content&c=index&a=show&catid=110&id=4
http://dean.pku.edu.cn/englishcourses/index.html
http://dean.pku.edu.cn/englishcourses/index.html
http://dean.pku.edu.cn/englishcourses/index.html
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Renmin University, 
Peking 

 
Renmin University Website 
Renmin International Office 

Exchange at Renmin U 
 

Intensivsprachkurs Chinesisch. 
 

Nanjing University, 
Nanjing 

 
Nanjing University Website 

Exchange at Nanjing 
 

Intensivsprachkurs Chinesisch oder Kurse auf Englisch. Auch 
englischsprachige Masterprogramme vorhanden. 
 
 
 

Jilin University, 
Changchun 

 
Website Jilin University 

Intensivsprachkurs Chinesisch 
 
 

 
Land Universität Möglichkeiten/Einschränkungen 

Taiwan 
 

 
 

National Taiwan 
University, Taipeh 

 
NTU Website 

Exchange at NTU 
 

Großes englischsprachiges Angebot vorhanden. „General Chinese“ als 
Sprachkurs nebenher belegbar. Intensivkurs Chinesisch ist 
kostenpflichtig. 
 
Kurssuchmaschine: https://nol2.aca.ntu.edu.tw/nol/guest/index.php 
 
Extra-Plätze am College of Social Sciences verfügbar, das auch das 
Studienfach Economics umfasst.  
 
Einschränkung am Department of Anthropology (nur Kurse auf 
Chinesisch verfügbar), GMBA Kurse sind nicht belegbar. 
 

National Chengchi 
University, Taipeh 

 
NCCU Website 

Exchange at NCCU 

Englischsprachiges Kursangebot vorhanden mit Konzentration auf 
Sozial- und Geisteswissenschaften sowie VWL. Optionen: 

1. Intensivsprachkurs Chinesisch (3h pro Tag) oder 
2. Akademische Kurse auf Englisch oder 
3. Kurse auf Englisch und nebenher Chinesisch-Kurs für 

Austauschstudierende 
 
Notendurchschnitt 2,5 oder besser von der NCCU verlangt. 
Bei Option 1: Das Chinese Language Center arbeitet in „Quartern“, 
nicht in Semestern. Der Sprachkurs im Fall Term dauert „nur“ 12 
Wochen, also bis Ende November. Der Winter Term danach dauert bis 
Februar (das beißt sich mit dem Frühlingssemester, das wieder im 
Januar beginnt). Wohnheimplätze werden nur semesterweise 
vermietet. Somit ist das Belegen des Intensivkurses Chinesisch 
schlecht mit dem Wohnen im Wohnheim kompatibel. 
“IMBA courses (code 933) are not available to exchange students.” 

http://www.ruc.edu.cn/en
http://io.ruc.edu.cn/
http://iso.ruc.edu.cn/English/more.php?cid=176
http://www.nju.edu.cn/english/
http://stuex.nju.edu.cn/en/
http://stuex.nju.edu.cn/en/a/Long_term_Chinese_Program/
http://stuex.nju.edu.cn/en/a/English_Taught_Courses/
http://stuex.nju.edu.cn/en/a/China_Studies/
http://www.jlu.edu.cn/
http://www.ntu.edu.tw/english/
http://www.oia.ntu.edu.tw/study-at-ntu/incoming-exchange-student
http://www.oia.ntu.edu.tw/study-at-ntu/why-study-at-ntu/courses
https://nol2.aca.ntu.edu.tw/nol/guest/index.php
http://www.coss.ntu.edu.tw/?locale=en
http://www.nccu.edu.tw/
http://oic.nccu.edu.tw/bin/home.php?Lang=en
http://oic.nccu.edu.tw/files/11-1000-341-1.php
http://mandarin.nccu.edu.tw/
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National Chung Hsing 
University, Taichung 

 
NCHU Website 

NCHU International Office  
Exchange at NCHU 

- Englischsprachiges Kursangebot in verschiedensten Bereichen und 
sowohl im Bachelor als auch Masterbereich vorhanden.  
Kurssuchmaschine: 
https://onepiece.nchu.edu.tw/cofsys/plsql/crseqry_home_e 
(Durch den Klick auf die „Class Number“ beim jeweiligen Kurs erhalten 
Sie detaillierte Infos zum Kursinhalt)  
Zur Referenz: Liste der englischsprachigen Kurse im Jahr 2015/16 
 
- Lab Exchange: „This program offers exchange students the 
opportunity to do research in the lab under a professor’s instruction. 
Each student will be assigned a mentor professor for consultation 
during his/her stay at NCHU”:  
Hier finden Sie die Liste der Labor-Plätze 2017/18 zur Referenz. 

National Tsing Hua 
University, Hsinchu 

 
NTHU Website 

NTHU International Office 
Exchange at NTHU 

Englischsprachiges Kursangebot vorhanden mit 
naturwissenschaftlichem Schwerpunkt. 
 
Chinesischkurse verfügbar. 

National Cheng Kung 
University, Tainan 

 
NCKU Website 

NCKU International Office 
Exchange at NCKU 

Englischsprachiges Kursangebot vorhanden. Kurssuchmaschine: 
http://course-query.acad.ncku.edu.tw/qry/index.php# 
(Klick auf „Advanced Search“ links oben und dann check „Courses in 
English“) 
 
Chinesischkurs für Austauschstudierende neben englischsprachigen 
Lehrveranstaltungen belegbar (3h die Woche). 
 
Restriktionen und Voraussetzungen der Departments (wichtig!): 
http://ird.oia.ncku.edu.tw/ezfiles/382/1382/img/2279/NCKUSEP_App
licationRequirements_AY2017-18.pdf 

 
Land Universität Möglichkeiten/Einschränkungen 

Hong 
Kong,  
S.A.R. 
China  
 

 
 

University of 
Hong Kong 

 
HKU Website 

Exchange at HKU 

Nur undergraduate möglich! Jura schwierig zu platzieren (hohe 
Anforderungen an Studienleistungen und Englischkenntnisse. Bei Interesse 
bitte mit Dezernat III Kontakt aufnehmen). 
 
Kursangebot: www.als.hku.hk/admission/exchange/incoming/incoming-
student-programme-offered 
 
Es stehen extra Austauschplätze an der HKU Faculty of Business and 
Economics zur Verfügung. Hierfür werden sehr gute Studienleistungen 
verlangt.  
 
Austauschstudierende können neben den Kursen an den Fakultäten auch 
Mandarin- oder Kantonesisch-Kurse belegen. 
 
TOEFL/IELTS wird nach Platzzusage durch Dezernat III für alle Fachbereiche 
fällig. Anforderung recht hoch: TOEFL ibT 93 oder IELTS 6.5, bei Jura TOEFL 
ibT 97 oder IELTS 7 (in allen Testbereichen über 6.5) 

http://www.nchu.edu.tw/index-select.htm
http://www.oia.nchu.edu.tw/index.php/en/
http://140.120.49.156/index.php/en/for-students-en/study-at-nchu-en
https://onepiece.nchu.edu.tw/cofsys/plsql/crseqry_home_e
http://www.uni-tuebingen.de/fileadmin/Uni_Tuebingen/Dezernate/Dezernat_III/Dokumente/Asien/2015-16_NCHU_English_Taught_Courses.pdf
http://www.oia.nchu.edu.tw/index.php/en/cooperationcategory-en/111-lab-exchange-students-en-2/139-lab-exchange1-en
http://www.oia.nchu.edu.tw/files/02-cooperation/Lab_Exchange/AE_LabExchange.pdf
http://nthu-en.web.nthu.edu.tw/bin/home.php
http://oga.nthu.edu.tw/index.php?lang=en
http://oga.nthu.edu.tw/cont.php?id=62&m=m26&mm=mm48&tc=5&lang=en#1
https://www.ccxp.nthu.edu.tw/ccxp/INQUIRE/JH/6/6.2/6.2.H/JH62h001.php
http://oga.nthu.edu.tw/cont.php?id=51&m=m26&mm=mm49&tc=5&lang=en
http://web.ncku.edu.tw/bin/home.php?Lang=en
http://oia.ncku.edu.tw/bin/home.php
http://ird.oia.ncku.edu.tw/files/11-1382-16064.php?Lang=en
http://ird.oia.ncku.edu.tw/files/11-1382-16156-1.php?Lang=en
http://course-query.acad.ncku.edu.tw/qry/index.php
http://ird.oia.ncku.edu.tw/ezfiles/382/1382/img/2279/NCKUSEP_ApplicationRequirements_AY2017-18.pdf
http://ird.oia.ncku.edu.tw/ezfiles/382/1382/img/2279/NCKUSEP_ApplicationRequirements_AY2017-18.pdf
http://www.hku.hk/
http://www.aal.hku.hk/studyabroad/avail_program.php?pid=5&type=incoming
http://www.als.hku.hk/admission/exchange/incoming/incoming-student-programme-offered
http://www.als.hku.hk/admission/exchange/incoming/incoming-student-programme-offered
https://www.fbe.hku.hk/current-students/enrichment-programmes/international-student-exchange-programmes/incoming-exchange
https://www.fbe.hku.hk/current-students/enrichment-programmes/international-student-exchange-programmes/incoming-exchange
http://www.chinese.hku.hk/main/undergraduate/chinese-courses-for-international-undergraduate-students/
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City University 
of Hong Kong 

 
Website CityU 

Exchange at CityU 

Nur undergraduate! Jura nicht möglich. 
 
 
Einschränkungen: „Some courses with capacity limit do not accept exchange 
students. For prerequisite-required courses, students must have the 
prerequisite“ 
 
 

 
Land Universität Möglichkeiten/Einschränkungen 

Singapur 
 

 
 

National University 
of Singapore 

 
Website NUS 

Exchange at NUS 

Nur undergraduate! Problematische Fächer: “Economics, Law, 
Psychology and Political Science modules are oversubscribed in NUS 
and the probability of securing these modules is low. Exchange 
students should avoid selecting these modules. Business modules are 
not available for exchange students.”  
 
Kurse, die Austauschstudierenden offen stehen: 
http://www.nus.edu.sg/registrar/info/ng/NG-Modules.pdf 
 
Kursrestriktionen für Austauschstudierende (wichtig!): 
http://www.nus.edu.sg/registrar/info/info/Non-Graduating-Module-
Restrictions.pdf 
“All incoming students are advised to be as flexible as possible with 
their module requirements. There are no guarantees for any modules 
at NUS, and some modules are in high demand and will be difficult to 
register for.  
 
Modules from the following Institutes are NOT open to exchange 
students: Alice Lee Centre for Nursing Studies, Yong Siew Toh 
Conservatory of Music, Institute of Systems Science, Singapore-MIT 
Alliance, NUS Risk Management Institute, Lee Kuan Yew School of 
Public Policy, Yale – NUS College, All modules offered by self-funded 
programmes. http://www.nus.edu.sg/registrar/info/gd/Self-Funded-
Graduate-Programmes.pdf 
 
Limited modules from the following Institutes are available to 
exchange students: Saw Swee Hock School of Public Health (exclude 
Graduate modules), Department of Pharmacy at Faculty of Science”  

Singapore 
Management 

University 
 

SMU Website 
Exchange at SMU 

 

Nur undergraduate! Jura nicht möglich.  
 
Bitte Kursinformationen auf der SMU Exchange Website beachten. 
 
Besonderes Angebot: Asian Studies Certificate 

 
 

http://www.cityu.edu.hk/
http://www.admo.cityu.edu.hk/exchange_visiting/exchange/
http://www.nus.edu.sg/
http://www.nus.edu.sg/iro/prog/sep/incoming-exchange-students.html
http://www.nus.edu.sg/registrar/info/ng/NG-Modules.pdf
http://www.nus.edu.sg/registrar/info/info/Non-Graduating-Module-Restrictions.pdf
http://www.nus.edu.sg/registrar/info/info/Non-Graduating-Module-Restrictions.pdf
http://www.nus.edu.sg/registrar/info/gd/Self-Funded-Graduate-Programmes.pdf
http://www.nus.edu.sg/registrar/info/gd/Self-Funded-Graduate-Programmes.pdf
http://www.smu.edu.sg/
https://www.smu.edu.sg/global/global-programmes/international-exchange/incoming-exchange-students
https://www.smu.edu.sg/global/global-programmes/international-exchange/incoming-exchange-students/academic-information
https://www.smu.edu.sg/global/global-programmes/international-exchange/incoming-exchange-students/asian-studies-programme
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Land Universität Möglichkeiten/Einschränkungen 
Thailand 
 

  

Chulalongkorn 
University, Bangkok 

 
Website Chula 

Exchange at Chula 
 

Englischsprachiges Angebot vorhanden („International Programs“). 
Psychologie nicht geeignet. Notendurchschnitt 2,5 oder besser. 
 
TOEFL/IELTS nach Platzzusage durch Dezernat III für alle Fachbereiche 
fällig. TOEFL 79, IELTS 6.0. 

Mahidol University, 
Salaya 

 
Website Mahidol University 

Exchange at Mahidol 
 

Nur undergraduate! Englischsprachiges Angebot am „International 
College“ vorhanden 
 
Undergraduate Programme: 
http://www.muic.mahidol.ac.th/eng/?page_id=12918 
 
TOEFL/IELTS nach Platzzusage durch Dezernat III für alle Fachbereiche 
fällig. TOEFL 79, IELTS 6.0. 

 
Bitte informieren Sie sich eigenständig auf den Websites über die Studienangebote der 
Partneruniversitäten. Es ist Ihre Aufgabe, zu überprüfen, ob Ihr geplantes Studienvorhaben an der 
jeweiligen Partneruniversität durchführbar ist. Sollten dabei Dinge unklar sein, wenden Sie sich bitte 
an Dezernat III. Zur weiteren Information sollten Sie unbedingt die Erfahrungsberichte ehemaliger 
Teilnehmer/innen am Austauschprogramm konsultieren. 
 
Bitte seien Sie sich bewusst, dass Sie für die inhaltliche Ausgestaltung (Kurse an der Partner-
universität, Anrechnung der Leistungen in Tübingen) selbst verantwortlich sind. Bzgl. 
Anrechnungsfragen kontaktieren Sie bitte Ihren Fachbereich. 

 

3.  Semesterzeiten in Asien 
Bitte beachten Sie bei der zeitlichen Planung Ihres Auslandsaufenthaltes die unterschiedlichen 
Semesterzeiten in Asien. Die hier gemachten Angaben dienen nur zur groben Orientierung. Für 
spezifische Semesterzeiten suchen Sie den „Academic Calendar“ auf den Websites der 
Partneruniversitäten: 
 

 China Taiwan Hong Kong Singapur Thailand Indien 

Semester-
beginn (1) 

 

Anfang 
September bis 
Anfang/Mitte 

Januar 

Mitte 
September 
bis Mitte 

Januar 

Ende August 
bis Mitte 

Dezember 

Anfang 
August bis 

Anfang 
Dezember 

Mitte 
August bis 

Mitte 
Dezember 

Mitte Juli* 
bis Mitte 

Dezember 

Semester-
beginn (2) 

 

Ende Februar 
bis Ende 

Juni/Anfang 
Juli 

Mitte 
Februar bis 
Ende Juni 

Anfang 
Januar* bis 
Ende Mai 

Anfang 
Januar* bis 
Mitte Mai 

Mitte 
Januar* bis 
Mitte Mai 

Anfang* 
Januar bis 
Ende Mai 

 
* Bitte bedenken Sie, dass ein Studienbeginn zu diesem Zeitpunkt aus terminlichen Gründen nur 
schwer realisierbar ist. 
 

http://www.chula.ac.th/en/
http://www.inter.chula.ac.th/inter/exchangestudent/ExchangeInbound.htm
http://www.inter.chula.ac.th/inter/internationalstudents/InterProgram2016.pdf
https://www.mahidol.ac.th/en/
http://www.muic.mahidol.ac.th/eng/?page_id=179
http://www.muic.mahidol.ac.th/
http://www.muic.mahidol.ac.th/
http://www.muic.mahidol.ac.th/eng/?page_id=12918
http://www.uni-tuebingen.de/international/studieren-im-ausland/erfahrungsberichte.html
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4.  Die Bewerbung  
Für die Bewerbung um einen Studienplatz an einer der Partnerhochschulen in China, Taiwan, Hong 
Kong, Singapur, und Thailand werden untenstehende Unterlagen benötigt, die Sie bitte im Dezernat 
für Internationale Angelegenheiten, Wilhelmstrasse 9, an der Info-Theke, 1. Stock, abgeben 
(Öffnungszeiten Mo, Di, Do, Fr, von 9-12 Uhr). Einreichungen per Post sind nicht möglich! 
 

Abgabefrist: 15. Januar 2018 
 

Die Bewerbungsfrist gilt für einen Auslandsaufenthalt im Wintersemester 2018/19 oder im 
Sommersemester 2019. Sie können selbst entscheiden, für welches Semester Sie sich bewerben 
wollen und sich für ein oder zwei Semester bewerben. 

 

 Bitte füllen Sie die Online-Bewerbung aus und reichen Sie das ausgedruckte Exemplar bei uns ein. Die Online-Plattform 
wird ca. 1 Monat vor Bewerbungsschluss freigeschalten. 
 Nachweis der Englischkenntnisse:  
Dieser Punkt gilt nur, wenn Sie englischsprachige Kurse belegen möchten. Studierende, die ausschließlich einen 
Intensivsprachkurs Chinesisch belegen wollen, müssen keinen Englischnachweis erbringen. 
 
Folgende Englischnachweise werden verlangt: 
- Studierende der Wirtschaftswissenschaften und Jura: TOEFL oder IELTS, da höhere Anforderungen durch die 
Partneruniversitäten (nähere Infos zu TOEFL und IELTS siehe Punkt IV)  
- Alle anderen Fächer: TOEFL und IELTS werden akzeptiert. Aber es genügt auch das kostengünstigere DAAD-
Sprachzeugnis (zu erhalten im Deutsch-Amerikanischen Institut Tübingen: https://www.dai-
tuebingen.de/sprachkurse/sprachtests.html). Bei erfolgreicher Bewerbung und Zuteilung eines Austauschplatzes muss für 
bestimmte Gastuniversitäten ggf. ein TOEFL oder IELTS nachgereicht werden (z.B. Hong Kong) 
 
Bitte reichen Sie ein originales Testergebnis oder eine beglaubigte Kopie ein. Beglaubigungen können bei Vorlage des 
Originals an der Infotheke im Dezernat III, Wilhelmstraße 9 (Öffnungszeiten Mo, Di, Do, Fr von 9-12 Uhr) kostenlos 
vorgenommen werden. Bitte lassen Sie sich Ihre Unterlagen frühzeitig und nicht am letzten Tag des Bewerbungszeitraums 
beglaubigen. Bitte kümmern Sie sich so früh wie möglich um Ihren Sprachnachweis – speziell beim TOEFL sind die 
Testtermine oft ausgebucht. 
 Lebenslauf (tabellarisch – auf Englisch)  
 Beschreibung Ihres Studienvorhabens (auf Englisch – etwa 2 Seiten) 
Die Beschreibung des Studienvorhabens spielt bei der Platzierung und Vergabe der zur Verfügung stehenden Plätze eine 
entscheidende Rolle. Geben Sie fachspezifische Gründe für die Wahl der Hochschule(n) an, für die Sie sich bewerben 
möchten. Bei der Online-Bewerbung können Sie bis zu fünf Wunschuniversitäten angeben. Bitte richten Sie Ihr 
Motivationsschreiben auf Ihren Erstwunsch aus. Zweit- und Drittwunsch können zusätzlich (kurz!) beschrieben werden. 
 
Sie sollten im Motivationsschreiben auf folgende Punkte eingehen: 

- Was ist das Ziel Ihres Auslandsaufenthaltes?  
- Warum wollen Sie in das besagte Land und an Ihre Wunschuniversität? 
- Was macht Ihre Wunschuniversität aus? Wieso haben Sie sich für sie entschieden und nicht für eine andere? 
- Welche Kurse wollen Sie dort belegen und wie passen diese in Ihren Studienverlauf in Tübingen? Wie planen Sie 

die Integration Ihres Auslandssemester in Ihr Studium in Tübingen? 
- Welche Probleme könnte es vielleicht geben und wie haben Sie sich bereits mit diesen auseinandergesetzt? (z.B. 

Semesterzeiten, Anrechnung von Leistungen, Finanzierung des Aufenthalts etc.) 
 
Form: Anschreiben 
 Auflistung der bisher besuchten Lehrveranstaltungen, „Transcript of Records“ (Formular im Internet) 
Füllen Sie dieses Formblatt unter Beachtung der beiliegenden Anleitung in Englisch sehr sorgfältig aus, da es die 
Grundlage für Ihre Einstufung an der ausländischen Hochschule ist. Das ausgefüllte Formular bringen Sie dann mit 

- einem von Ihrem Prüfungsamt ausgestellten und beglaubigten Auszug aus dem Campus-System (wenn Ihre 

https://www.service4mobility.com/europe/BewerbungServlet?identifier=TUEBINGE01&sprache=de&kz_bew_pers=S&kz_bew_art=OUT
https://www.dai-tuebingen.de/sprachkurse/sprachtests.html
https://www.dai-tuebingen.de/sprachkurse/sprachtests.html
http://www.uni-tuebingen.de/fileadmin/Uni_Tuebingen/Dezernate/Dezernat_III/Dokumente/transcript.doc
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Fakultät das Campus-System verwendet) 
- den entsprechenden Original-Scheinen (im Fall dass an Ihrer Fakultät Scheine als Leistungsnachweise verwendet 

werden) 
 
zur Beglaubigung an die Infotheke im Dezernat III, Wilhelmstraße 9 (Öffnungszeiten Mo, Di, Do, Fr von 9-12 Uhr). Bitte 
warten Sie nicht bis zum letzten Tag des Bewerbungszeitraums mit der Beglaubigung des Transcripts! Transcripts mit 
handschriftlichen Korrekturen können wir nicht annehmen. 
 Beglaubigte Kopie des Zwischenprüfungs- bzw. Bachelorzeugnisses (soweit vorhanden). Auch hier gilt: 
Beglaubigungen können bei Vorlage des Originals an der Infotheke im Dezernat III, Wilhelmstraße 9 (Öffnungszeiten Mo, 
Di, Do, Fr von 9-12 Uhr) kostenlos vorgenommen werden. Bitte lassen Sie sich Ihre Unterlagen frühzeitig und nicht am 
letzten Tag des Bewerbungszeitraums beglaubigen. 
 Beglaubigte Kopie des Abiturzeugnisses (erhalten Sie wiederum an der Infotheke) 
Kopie des Reisepasses; eine Beglaubigung ist hier nicht notwendig. Der Reisepass muss noch mindestens 6 Monate 
nach Rückkehr aus dem Ausland gültig sein. 

 
6. Der zeitliche Ablauf nach der Bewerbung 
 

Zeitpunkt Schritt 

Mitte Januar Frist zur Abgabe der Bewerbungsunterlagen 

Bis max. Ende Februar Die Auswahlkommission sichtet die Bewerbungen und teilt die Bewerber/-innen 
an die Partnerhochschulen zu. Als Auswahlkriterien werden angesetzt: 

- Fachliche Qualifikation 
- Sinnhaftigkeit und Begründung des Studienvorhabens 
- Sprachkenntnisse 
- Formale Anforderungen (Vollständigkeit der Unterlagen, ordentlicher 

Zustand der Unterlagen, richtige Reihenfolge etc.) 
- Außerfachliche Kriterien, z.B. praktische Erfahrung, ehrenamtliches 

Engagement des/der Bewerber/-in 
 
Bei Bewerber/-innen mit dem Nebenfach Sinologie wird der Fachbereich 
Sinologie in den Auswahlprozess einbezogen. 

Ende Februar Versand der Zu- und Absagenbescheide durch Dezernat III 

Unterschiedlich je nach 
Gastuniversität und 
Zeitpunkt Ihres 
Auslandssemesters 
(Wintersemester oder 
Sommersemester) 

Bei Zusage; Dezernat III nominiert Sie an Ihrer Gastuniversität. Sie bewerben sich 
an Ihrer Gastuniversität und müssen dafür weitere Dokumente einreichen bzw. 
in ein Online-Portal der jeweiligen Universität hochladen. 

Nach Bewerbung an der 
Gastuniversität 

Die Gastuniversität prüft die Bewerbung und versendet anschließend den 
Zulassungsbescheid, also die offizielle Bescheinigung, dass und wann Sie an der 
Gastuniversität studieren werden. 

Im Idealfall 1-2 Monate 
vor Beginn des 
Auslandssemesters 

Sie erhalten den Zulassungsbescheid. Erst dann können Sie Ihr Visum 
beantragen und sollten Sie Ihren Flug buchen. 
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III. Praktische Hinweise  
 

1. Unterkunft 
Bei der Suche nach einer Unterkunft ist Ihnen nach der Zulassung die Gastuniversität behilflich. Die 
Wohnsituation und -suche gestaltet sich an jeder Universität unterschiedlich. An einigen 
Universitäten haben Sie als Austauschstudent/-in einen garantierten Platz im Studentenwohnheim, 
bei anderen müssen Sie sich für einen Wohnheimsplatz bewerben. Bei der Suche nach einer privaten 
Wohnung oder Wohngemeinschaft unterstützt Ihre Gastuniversität Sie i.d.R. mit entsprechenden 
Informationen (z.B. lokale Internetseiten zur Wohnungssuche oder einer Facebook-Gruppe zur 
Kontaktaufnahme mit anderen Austauschstudierenden, die auch eine Wohnung suchen). In China 
und Taiwan ist das Wohnen in Wohnheimen sehr günstig, allerdings sollten Sie sich darauf einstellen, 
dass Sie eventuell Ihr Zimmer mit anderen Personen teilen müssen. Wenn Sie hierzu mehr wissen 
möchten, sollten Sie die Erfahrungsberichte Ihrer Kommiliton/innen lesen, die häufig auch zum 
Thema "Wohnen" konkrete Angaben gemacht haben. 
 

2. Was ist der 'Test of English as a Foreign Language' (TOEFL)? 
Normalerweise müssen alle ausländischen Studienbewerber im englischsprachigen Ausland, deren 
Muttersprache nicht Englisch ist, den TOEFL ablegen. Ein ausreichendes Ergebnis dieses Tests stellt 
sozusagen die Eintrittskarte in die jeweilige Hochschule dar. Der Test wird vom Educational Testing 
Service (ETS) angeboten. Jährlich nehmen weltweit etwa 800.000 Studierende an diesem Test teil. 
 
Seit Einführung des internet-based TOEFL im September 2005 gibt es auch ein TOEFL-Testzentrum in 
Tübingen. Mehr Informationen hier: http://www.uni-tuebingen.de/de/55809 
  
Bitte beachten Sie, dass Sie sich frühzeitig für einen Testtermin anmelden sollten, da die Termine oft 
ausgebucht sind. Vor dem Test sollten Sie sich mit der Testmethode vertraut machen (multiple-
choice-Verfahren). In den Buchhandlungen in Tübingen sind Vorbereitungsbücher verschiedener 
Verlage (Kosten zwischen 20.- und 80.- Euro) erhältlich.   
 
Als Ergebnis wird Ihnen eine Punktzahl (score) mitgeteilt, als Maximalpunktzahl kann ein score von 
120 erreicht werden. Alle Ergebnisse, 

- die zwischen 100 und 120 liegen, können als ausgezeichnet bezeichnet werden und bereiten 
im Hinblick auf die Zulassung an einer australischen oder neuseeländischen Hochschule 
keinerlei Probleme; 

- die zwischen 79 und 99 (oder höher) liegen, sind gut bis sehr gut; Der von den 
Partneruniversitäten verlangte Standardwert ist meist ein Ergebnis von 79. 

- die zwischen 61 und 78 liegen, sind sehr problematisch und der Test muss in der Regel 
wiederholt werden; 

- die unter 61 liegen, sind nicht ausreichend; eine Zulassung an einer australischen bzw. 
neuseeländischen Hochschule ist dann nicht möglich. 

 
Selbstverständlich kann man den TOEFL beliebig oft wiederholen. Die nicht unerhebliche Testgebühr 
muss natürlich jeweils neu bezahlt werden. 
 

http://www.uni-tuebingen.de/international/studieren-im-ausland/erfahrungsberichte.html
http://www.toefl.org/
http://www.uni-tuebingen.de/de/55809
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3. Was ist das “International English Language Testing System” (IELTS)? 
Der IELTS-Test ist ein weiterer Sprachnachweis, den die meisten Universitäten anerkennen und den 
Sie i.d.R. alternativ zum TOEFL einreichen können. Es gibt zwei verschiedene IELTS-Tests, Sie sollten 
sich für den Test mit dem akademischen Modul anmelden. Der Test kostet 210 €. Anmelden können 
Sie sich online über die Webseite des British Council. 
 

IV. Finanzierungsmöglichkeiten  
 
Ein Studienaufenthalt in Asien ist durch die anfallenden Flug-, Versicherungs- und Visakosten sowie 
die teils hohen Lebenshaltungskosten (Singapur, Hong Kong) eine finanzielle Belastung für jeden 
Austauschstudierenden. Im Folgenden haben wir daher einige Angaben über die 
Finanzierungsmöglichkeiten eines Auslandsstudiums und die Regelungen nach dem 
Bundesausbildungsförderungsgesetz (BAföG) zusammengestellt. 
 

1. Baden-Württemberg-STIPENDIUM 
Der wichtigste Stipendiengeber für Studierende, die an den Austauschprogrammen der Universität 
Tübingen teilnehmen, ist die Baden-Württemberg Stiftung, die mit dem Baden-Württemberg-
STIPENDIUM Auslandsaufenthalte an Partneruniversitäten fördert. Das Stipendium umfasst in der 
Regel eine monatliche Förderrate von 500 € für maximal 5 Monate.  
 

Bewerbungsvoraussetzungen 
Das Stipendium richtet sich an gute bis sehr gut qualifizierte Tübinger Studierende, die an 
einem der folgenden Austauschprogramme teilnehmen: 
      - Austauschprogramm mit Partneruniversitäten 

       -  Institutspartnerschaften 
Es können Auslandsaufenthalte im Zeitraum August eines Jahres bis Juli im Jahr darauf 
gefördert werden. Bewerbungsfrist ist immer Mitte Februar. 

 
Auswahl 
Gefördert werden gute bis sehr gut qualifizierte Tübinger Studierende, die von der 
Auswahlkommission als die Besten ihres Faches bewertet werden (entsprechend dem 
Prozentsatz der Bewerbungen pro Fach). Hauptsächliches, aber nicht ausschließliches 
Kriterium der Auswahl sind die Studienleistungen. Lebenslauf, Gutachten, Studienvorhaben, 
ehrenamtliches Engagement und eventuell die Abiturnote spielen für die abschließende 
Bewertung der Bewerbung ebenfalls eine Rolle. 

 
Bewerbung 
Bitte informieren Sie sich zu den Einzelheiten des Stipendiums über die entsprechenden 
Internetseiten. 

 
 
 

http://www.britishcouncil.de/ielts/ielts-der-test
http://www.uni-tuebingen.de/einrichtungen/verwaltung-dezernate/iii-internationale-angelegenheiten/austauschprogramme/studieren-im-ausland/foerderungsmoeglichkeiten.html
http://www.uni-tuebingen.de/einrichtungen/verwaltung-dezernate/iii-internationale-angelegenheiten/austauschprogramme/studieren-im-ausland/foerderungsmoeglichkeiten.html
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2. Jahresstipendien des Deutschen Akademischen Austauschdienstes (DAAD) 
Der DAAD vergibt Jahresstipendien für Studierende aller Fächer:  
Jahresstipendien für Bachelor-Studierende bzw. Studierende ohne Abschluss 
Jahresstipendien für Graduierte aller Fächer 
 
Während das Baden-Württemberg-STIPENDIUM einsemestrige Aufenthalte fördert, ist das DAAD-
Stipendium für zweisemestrige Aufenthalte gedacht. Bitte beachten Sie die teils sehr frühen 
Bewerbungsdeadlines. Die Bewerbung wird direkt an den DAAD gerichtet. 
 

3. Spezielle Fördermöglichkeiten für China 
Informationen zu spezifischen Fördermöglichkeiten für Aufenthalte in China finden Sie auf den 
Internetseiten der Sinologie: http://www.uni-tuebingen.de/fakultaeten/philosophische-
fakultaet/fachbereiche/aoi/sinologie-koreanistik/sinologie/studium/tutoring/stipendien-und-
foerderung.html 

 

4. Sonstige Stipendien und Stipendienorganisationen 
Die verschiedenen Organisationen und Stiftungen wie die Studienstiftung des deutschen Volkes, das 
Cusanus-Werk, die Hans-Böckler-Stiftung, die parteinahen Stiftungen wie die Friedrich-Ebert-Stiftung, 
die Konrad-Adenauer-Stiftung, die Friedrich-Naumann-Stiftung etc., gewähren Stipendien zum 
Studium im Ausland nur den bereits in die jeweilige Stiftung aufgenommenen Studierenden. Sie 
lehnen sich dabei an die Richtlinien des BAföG an. 
 
Außerdem kann sich für weitere Stipendien (auch außerhalb der Stiftungen) eine Suche über die 
Stipendiendatenbank www.stipendienlotse.de lohnen. 

 
5. Auslands-BAföG 
Deutsche und Deutschen gleichgestellte Studierende können auch für ein Studium im Ausland 
Ausbildungsförderung erhalten. Auf die Förderung eines Auslandsstudiums besteht gemäß § 5 Abs. 2 
des Bundesausbildungsförderungsgesetzes ein Rechtsanspruch, wenn  
 dieses Studium nach dem Ausbildungsstand förderlich ist und zumindest ein Teil des  
Auslandsstudiums auf das Studium angerechnet werden kann oder, 
 die Ausbildung im Inland nicht durchführbar ist und 
die notwendigen Sprachkenntnisse vorhanden sind. 
 
Nach dem Ausbildungsstand förderlich ist ein Auslandsstudium, wenn der Studierende in der 
gewählten Fachrichtung die Grundkenntnisse während einer zumindest einjährigen Ausbildung 
bereits erlangt hat. 
 
Da der Bedarf durch die bei Auslandsstudien vorgesehenen Zusatzleistungen erheblich höher werden 
kann als im Inland, können auch Studierende einen Anspruch auf Ausbildungsförderung für die 
Durchführung eines Studiums im Ausland haben, die wegen der Höhe des anzurechnenden 
Einkommens im Inland selbst keine Förderung erhalten. 
 

https://www.daad.de/ausland/studieren/stipendium/de/70-stipendien-finden-und-bewerben/?status=1&target=&subjectGrps=&daad=&q=jahresstipendien&page=1&detail=50015536
https://www.daad.de/ausland/studieren/stipendium/de/70-stipendien-finden-und-bewerben/?detail=50096672
http://www.uni-tuebingen.de/fakultaeten/philosophische-fakultaet/fachbereiche/aoi/sinologie-koreanistik/sinologie/studium/tutoring/stipendien-und-foerderung.html
http://www.uni-tuebingen.de/fakultaeten/philosophische-fakultaet/fachbereiche/aoi/sinologie-koreanistik/sinologie/studium/tutoring/stipendien-und-foerderung.html
http://www.uni-tuebingen.de/fakultaeten/philosophische-fakultaet/fachbereiche/aoi/sinologie-koreanistik/sinologie/studium/tutoring/stipendien-und-foerderung.html
http://www.stipendienlotse.de/
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Das Studium an einer Hochschule im Ausland wird in der Regel für maximal ein Jahr gefördert. Dabei 
werden folgende Zuschläge geleistet: 
 Auslandszuschlag (für Australien und Neuseeland z.Zt. 85 €), 
 die Aufwendungen für je eine Hin- und Rückreise zum Ort der Ausbildung (pauschal pro Fahrt 500 
Euro), 
 nachweisbar notwendige Studiengebühren bis 4.600 € für maximal ein Studienjahr und ein 
 Zuschuss zur Krankenversicherung (soweit erforderlich). 
 
Studierende, die für ein Auslandsstudium gefördert werden, erhalten die hierdurch bedingten 
Mehrkosten für Studiengebühren nicht als Darlehen, sondern als Zuschuss. 
Für ein Praktikum in Australien oder Neuseeland, das im Zusammenhang mit dem Besuch einer 
Hochschule gefordert wird (Pflichtpraktikum), wird Ausbildungsförderung geleistet, wenn die 
Hochschule anerkennt, dass die fachpraktische Ausbildung im Ausland einem im Inland 
abzuleistenden Praktikum gleichwertig ist. 
 
Für die Ausbildungsförderung im asiatischen Raum ist das Studentenwerk Tübingen-Hohenheim 
zuständig. 
 

Studierendenwerk Tübingen-Hohenheim 
Amt für Ausbildungsförderung 

Wilhelmstrasse 15 
72074 Tübingen 

Telefon 07121 9477-0 
 
 
 
Nur dort können Sie die entsprechenden Anträge und weitergehende Informationen erhalten, nur 
dort können die Anträge wieder eingereicht werden. 
 
Hierzu noch zwei Hinweise: Stellen Sie Ihren BAföG-Antrag frühzeitig, mindestens sechs Monate vor 
dem beabsichtigten Auslandsaufenthalt. Erfahrungsgemäß dauert die Bearbeitung eines Antrages 
mehrere Monate. Und bitte bedenken Sie, dass im Ausland nur die Fortsetzung eines schon im Inland 
begonnenen Fachstudiums gefördert werden kann. Ein "Studium Generale", zu dem Sie 
möglicherweise als Gast einer Universität im Ausland eine gewisse Neigung verspüren könnten, kann 
im Rahmen von BAföG nicht gefördert werden, sondern würde möglicherweise als Fachwechsel 
interpretiert. 

 

  
 

http://www.das-neue-bafoeg.de/de/384.php
http://www.my-stuwe.de/bafoeg/auslandsfoerderung/
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